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LÕIMUMINE ON MÕTTEVIIS, 
ÜHTEKUULUVUSTUNNE. KEEL ON 

AINULT VAHEND.



EESMÄRGID
⎯ Probleem mida lahendasime: kuidas lõimumise 

teemaliste sõnumitega paremini eestikeelse 
auditooriumini jõuda.

⎯ Projekti eesmärk oli uurida, kuidas rääkida 
lõimumisest nii, et seda kajastataks eestikeelses 
trüki- ja online meedias?



ELU projekti interdistsiplinaarsus



TEADUSPÕHISUS
⎯ Lõimumine on “ühiskonna kultuurilise, poliitilise ja 

sotsiaalmajandusliku sidususe suurenemine” ₁
⎯ Lõimumine kui kahesuunaline protsess ²
⎯ Meedia roll üldsuse arusaamade kujundamisel rahvussuhetest ³

1 Kultuuriministeerium. (2014, uuendatud 2016). “Lõimuv Eesti 2020”, link.
2 Tamm, M., Raud, R., Ehala, M., Vetik, R. (2018). Mitmekultuurilise Eesti ühiskonna ja lõimumise kontseptuaalsed alused. 
RITA-RÄNNE projekti teema kokkuvõte.
3 Vetik, R. (2015). Rahvusi kujutavad stereotüübid Eesti online meedias aastal 2014. Meediamonitooringu aruanne. Tallinn: 
Kultuuriministeerium. (03.05.2021)

https://www.kul.ee/sites/kulminn/files/le2020_arengukava_uuendatud_2016.pdf


UURINGU DISAIN
⎯ tegevuste põhimõtted, 

lähenemised

⎯ planeerisime ajakava

⎯ alamprojektid:

1. meedia kajastuste analüüs

2. INSA kommunikatsioon

3. Eesti suurimate 
väljaannete esindajatega 
suhtlus



ALAMPROJEKTIDE
TULEMUSED



MEEDIAKAJASTUSTE ANALÜÜS
Analüüs on koostatud jaanuari 2021 jooksul ilmunud 104 artikli põhjal: 
- valitud meediaväljaanded Postimees, ERR ja Delfi (eesti keeles).
- lõimumise teemalised märksõnad digi väljaannetes
- kajastused olid eestikeelsed 60% ja venekeelsed 40% 
- valimisse jäi 75 unikaalset artiklit

TULEMUSED
- Artiklite avaldamine Postimehes 67%, ERR-is 29%  ja Delfis 4%
- Kirjutise tüüp uudisena 41% ja kõige vähem intervjuusid/isikulugusid 4%
- Teemade valdkond oli valdavalt haridus ja keeleõpe (uus koalitsioonileping)
- Lood 58% neutraalse hoiakuga



INSA INTERVJUU
JÄRELDUSED
⎯ INSA jaoks on muukeelne auditoorium kõige oluliseim. Eestikeelne 

auditoorium on oluline, aga see on teisejärguline. Usume, et see on peamiselt 

seetõttu, et neil on üks inimene tööl, kes tegeleb peamiselt muukeelse 

auditooriumiga. Põhiline rõhk on muukeelsel auditooriumi informeerimisel. 

⎯ INSA saab ise aru, et lõimumine ei saa olla avalikkuse põhilises fookuses. 

⎯ Praegune lahendus, kus üks inimene tegeleb mitmel suunal, pole jätkusuutlik.

⎯ Vaja on teha strateegiline otsus, kas INSA tegeleb eestikeelse auditooriumi 

harimise ning väärtuste ja hoiakute muutmisega, 



INTERVJUUD VÄLJAANNETEGA
JÄRELDUSED

- Integratsiooni teemad saavad piisavalt tähelepanu;

- lõiming kui mõtteviis;

- eestlaste rolli sõnastamine integratsiooni protsessis;

- ühtse kooli idee pooldamine;

- konkreetsed ootused lõimumisteemade kajastusele;

- lõiming integratsiooni ja teiste teemade vahel.



UURINGU 
JÄRELDUSED



1. Koordineerida sihtrühm - väljakutse - tegevused - 
kommunikatsioonikanal 

2. Väljaannete kaasatus: Delfi - alakasutatud 
potentsiaal

3. Viia vastavusse nõudlus - pakkumine



PAKKUMINE

UUDISED 41%

PRESSITEATED 27%

NÕUDLUS

PERSOONILOOD

TEGEVUSED

SUURE PILDI LOOD



VÄLISKOMMUNIKATSIOON
⎯ Kuna projekt oli suunatud 

organisatsiooni sisse, siis 
meie grupi hinnangul 
polnud pidev 
väliskommunikatsioon 
vajalik.

⎯ Tegime ülevaatliku teate 
kõige huvitavamate 
tulemustega. 



MUUKEELSE AUDITOORIUMIGA ON 
FOOKUSES INFORMEERIMINE, 
EESTIKEELSE AUDITOORIUMI 
FOOKUSES ON VÄÄRTUSTE JA 

HOIAKUTE MUUTMINE.



TÄNAME 
KUULAMAST!


